
P A C K A G E  C O N T E N T S /  C O N T E N I D O  D E L  P A Q U E T E

Thank you for purchasing the BEETLEJUICETM Life-size Animated Character!
Below you’ll �nd assembly instructions and other information to get
maximum enjoyment from your purchase!

¡Gracias por comprar Personaje Animado De Tamano Real! 
Seguidamente encontrará las instrucciones de instalación y demás información 
para disfrutar al máximo de su compra.

Please keep these instructions for future reference because they contain 
important information.

Por favor conserve estas instrucciones para consultas futuras ya que contienen 
información importante.
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P R E P A R A T I O N  /  P R E P A R A C I Ó N
Estimated Assembly Time: 15 - 30 minutes

Before assembling the product, carefully remove all parts from the box and lay out on a �at surface.
Make sure all parts are present. Compare parts with package contents list.

If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble, install or operate the product.
Read through directions before assembling.

Tiempo estimado de ensamblaje: 15 a 30 minutos.
Antes de montar el producto, saque con cuidado todas las piezas de la caja y colóquelas sobre una super�cie plana. 

Asegúrese de tener todas las piezas. Veri�que las piezas con la lista de contenidos del paquete. 
En caso de que falte alguna pieza o esté dañada, no intente armar, instalar o hacer funcionar el producto. 

Lea atentamente las instrucciones antes de proceder al montaje.

Set base (A) and parts on a clear, �at surface.
Orient the base so the square rings are front facing.

Coloque la base (A) y las piezas sobre una super�cie 
clara y plana. Oriente la base de modo que los anillos 

cuadrados estén orientados hacia el frente. 

Set shoes (C) over each of the legs (B) covering the 
square rings. These help keep the shoes (C) in place.

Coloque los zapatos (C) sobre cada una de las piernas (B) 
que cubren los anillos cuadrados. Estos ayudan a mantener 

los zapatos (C) en su lugar. 

The leg poles (B) are interchangeable. Set pole (B) into base (A) 
with the quick snap connector facing out. Repeat this process 

for the second leg.

Los postes de las piernas (B) son intercambiables. Coloque el 
poste (B) en la base (A) con el conector de cierre rápido hacia 

afuera. Repita este proceso para la segunda pierna. 

Place the midsection with control box (G) onto the legs (B).

Coloque la sección media con la caja de control (G) sobre 
las piernas (B).

Set waist form (F) onto the midsection with control box (G) 
and slide post into the grooves to secure.

Coloque la forma de la cintura (F) en la sección media con la caja 
de control (G) y deslice el poste en las ranuras para asegurarlo. 

Add torso (H) onto the midsection with control box (G).

Agregue el torso (H) en la sección media con la caja 
de control (G). 

Choose your Beetlejuice out�t: striped suit with tie or
wedding suit. Raise trousers with shirt and tie (E) and

secure around the neck using the hook and loop fasteners.

Escoje tu traje de Beetlejuice: traje de rayas con corbata o traje
de boda. Pantalones levantados con camisa y la corbata (E)

y sujétalos alrededor del cuello con los cierres de velcro.

Inside the torso (H) locate 2 pairs of wires.
a. The smaller wires controls the motion/sound sensor. 

Connect these together.
b. The larger pair of wires controls the animation and sound. 

Connect these together.

Dentro del torso (H) localice 2 pares de alambres. 
a. Los cables más pequeños controlan el sensor de 

movimiento/sonido. Conéctelos entre sí. 
b. El par de cables más grande controla la animación y 

el sonido. Conéctelos entre sí. 

Plug the female end of the adapter into the port 
located on the back of the control box (G).

Optional: Run through the dress to the front of your 
Halloween �gure. Secure the pants on the back 

by the hook-and-loop fasteners.

 
Enchufe el extremo hembra del adaptador en el puerto 
ubicado en la parte posterior de la caja de control (G). 

Opcional: Pase por el vestido hasta la parte delantera de su 
�gura de Halloween. Asegure los pantalones en la parte 

posterior con los cierres de velcro.

Add second set of leg poles (B) on to the �rst 
set with quick snap connector facing out.

Agregue el segundo juego de postes de las piernas (B) al 
primer juego con el conector de cierre rápido hacia afuera. 

Take the Trousers (E) and slide them over each leg (B) as shown.

Tome los pantalones (E) y deslícelos sobre cada pierna (B) 
como se muestra.

Add foam legs (D) over the leg poles (B).

Agregue las piernas de espuma (D) sobre los postes 
de las piernas (B). 
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Add the suit jacket (I) onto the torso (H). Adjust as desired.
 

Agregue la chaqueta de traje (I) sobre el torso (H). 
Ajústelo como desee.

Take the left arm, guide through the jacket
and hook onto the shoulder of the torso (H).

Secure the sleeves on the sides of the arms with the 
hook and loop fasteners.

 
Tome el brazo Izquierdo, guíe a través del brazo de la 

chaqueta y enganche al hombro del torso (H).
Asegure las mangas a los lados de los brazos con los 

cierres de gancho y nudo. 

Take the head (J) and insert the neck
onto the top opening of the torso (H).

 
Tome la cabeza (J) e inserte el cuello 
en la abertura superior del torso (H).

Make �nal adjustments to clothing, as needed.
  

Haga los ajustes �nales a la ropa, según sea necesario.

Secure the coat and the pants at the waist by the 
hook-and-loop fasteners.

 
Asegure el abrigo y los pantalones en la cintura 

con los cierres de velcro.

Take the right arm, guide through the jacket
and hook onto the shoulder of the torso (H).

 
Tome el brazo derecho, guíe a través del brazo de la 

chaqueta y enganche al hombro del torso (H).

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired operation.
CAUTION: Changes or modi�cations not expressly approved by the party responsible for compliance could void the

user’s authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference

in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment o�
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

•Reorient or relocate the receiving antenna.
•Increase the distance between the equipment and receiver.

•Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to which the receiver is connected.
•Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Este dispositivo cumple con la Sección 15 de las Normas FCC. La operación queda sujeta a las siguientes dos
condiciones: 1) este dispositivo no debe provocar interferencia dañina, y 2) este dispositivo debe aceptar toda

interferencia recibida incluyendo la interferencia que podría causar una operación no deseada.
PRECAUCIÓN: Los cambios o modi�caciones que no se hallen expresamente aprobadas por la parte responsable del

cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para la operación del equipo.
NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital clase B, conforme a la parte 15
de la Normas FCC. Estos límites están diseñados a suministrar una protección razonable contra la interferencia dañina

en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de frecuencia de radio, y, si no está
instalado y no se utiliza conforme a estas directivas, puede causar interferencia dañina a las comunicaciones de radio.

Sin embargo, no existe garantía respecto a que no se produzca interferencia en una instalación determinada.
Si este equipo provoca interferencia dañina a la recepción de la radio o televisión, la cual se puede determinar

encendiendo y apagando el equipo, se incentiva al usuario que intente corregir la interferencia mediante
una o varias de las siguientes medidas:

•Redireccionar o colocar la antena de recepción en un sitio diferente.
•Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.

•Conectar el equipo a un enchufe en un circuito distinto del que aloja al receptor.
•Consultar al comerciante o a un técnico de televisores/ radios experto a solicitar ayuda.
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STORAGE / ALMACENAJE
Do not discard box as it should be used for storage. Return all parts to the original packaging.
Store in a cool, dry location.

No deseche la caja, ya que debe usarse para almacenaje. Regrese todas las partes a la caja original.
Guárdela en un lugar fresco y seco.

SAFETY WARNING / ADVERTENCIA DE SEGURIDAD:
Remove all plastic fasteners and tags. These are part of the packaging and should be discarded.
For indoor use only. This item is not a toy and should be used for decorative purposes only.

Remueva todos los amarres y etiquetas plásticos. Son parte del empaque y deben descartarse. Para uso en
interiores únicamente. Este producto no es un juguete y sólo debe ser usado para �nes decorativo

Input: 100--240V 50/60Hz 0.3A Max / Entrada: 100--240V 50/60Hz 0.3A
Output: 5.9V       1.5A / Salida: 5.9V      1.5A

Sensor - This switch mode will activate sound and animation when the Infrared
(IR) sensor is activated and will operate for 1 audio-cycle with each activation.

Sensor - Este modo de conmutador activará el sonido y la animación cuando se
active el sensor de infrarrojos (IR) que operará durante 1 ciclo de audio con cada
activación.

(OFF/Try Me) - This switch mode allows the item to be activated only if triggered
by using a Step Here Try Me Activation Pad. The item will operate for one audio
cycle with each Try Me activation.

(OFF/Pruébame) - Este modo de conmutador permite que el artículo actúe sólo si se
activa mediante el uso del Panel de Activación “Pisa Aquí, Pruébame”. El artículo
funcionará durante un ciclo de audio con cada activación de Pruébame.

           Raise or lower the volume using the volume control turn dial;
turn all the way down to turn the volume o�.

Suba o baje el volumen con el dial giratorio de control de volumen;
baje completamente el volumen para apagarlo.
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